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HONTNWDN, 20Tt A0MEEEmD LRLEIToT-, AEHREERY —7 > a v 7
i 255 ESP (English for specific purposes) 7 7 2 —F %2 B0 AL, ZMFIZY v L5y
Hroa— "2y — L ZFH L TR A7 IRV AT B oo, Vv v b Z ik L TRIBRICER
Dilie L, Y—=ATFXFRAMEH =Sy FTHRA DL MY v ZHEERHSNCTRY | RBLERO
HIRRE S 50T <D, FAOSMEITREXEO T 2170, FEEIREIC OV TR
L7z, ikamal D% —f L ikamiz OF _FOLEN S, a3 — 20 L ¥y VB A DM
DRBNT,

1. XC®»IZ

PR A CIHRAILY Y Y VICBT 57 F A M ThoTh, L M) v 7 HERRR - TN D
ZEnZn, LT, VMY v ZBERRL > TWEEE, Y—ATFANMIHLIXEZDESE
RLTH, ¥—7 Y FEREICBT 2V Y T F X & LTTEM L722Vy, Newmark (1988) (3,
b BRI, ETR IR TE 2 DSMNERE O REERE~DSLE TH DL EF > T D, T
AAGERE B DN RGEICHIRT 256, Eo X RFECINE RIS ELREDOHRATE L0
TH A9 M, Swales (1990) 1L, move & step &9 AL E HWT, BB I T D058 D
introduction DI DL~ v ZHEEEZH OGN LTz, BAIX, ZOX I RT v otz 5 L
9% ESP (English for specific purposes) 7 7' 2 —F, FT7hbb, V—ATFAINBIORF—F7 v b
7 % A K @ Purpose, Audience, Information, Language feature (PAIL)% Observe, Classify, Hypothesize,
Apply (OCHA) §°5 2 & (1 2003) OFBMEE, AERRY —2 v 3 v 7OBINE OFRT =
ARZEBLTHGEET D Z LI LT,

2. HERRRY —2 v a v

2-1. HEEL

AEHE T2 HEBRY — 27 v 3 v 7 Tld, ESP O FEB L OSHEENY — v EHHA L, A
U—7va v L, BREOR—LR=VEHWT, BEMNRFRTEOEE, Y—ATFA L
=0y T XA NOX ¥ v TEMFRTH L, T L TEEFNY —VOFBREOREGE B
& LT 2006 4= 7 HiZhtE o7z, ffililx ESP OFFAFR CTH U FIERE T o 2 B RESSE. &0
FIXFH 104 T, 7V —F U 2AFIRE . AMIRIESHET, RITE P, ik b L —¥— ABR
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78 CIREIIRR A TIEH DN, B FUHERY 7 AOE%Z#EE CHDH ki 1 £ o 8E L
W2 %), BIEEIEM R 7T 0B A THL2OIC, KU—27 v a v T, £#2MERY V—2R
ZSE - IEH L, FEEO Y — U ZRGE,. & U CABIRRERE IS 6T 2 RE R SUIE S 2 — o 2 i
ETHZEEHNWE LT, YV—ATFXARNBLIRY—F Y R TXA DY ¥ L /UZONTIE, ¥
¥ UGB LD a— RAFFEFY — L2 W TN Lz, i, SREICHW 2T 2 K
CRICHA Y XY N Ta—R_RAEMELCHEA L, 2MEELHEENEE, Bl #E L TWn
HIEBLARY—I v a vy TORMTHY . BN L ORRIET TR, BIEICL HET
A NOBENL, I—S2ART =X OPUE, BLOZOMOFERIZOWVWTIE, ZDIZEAEE A
—V T UR B TTo7,
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VAT HRARN REOT VLAY Y= (HEA I —DEFER B LW Y A MR TEIT
SNTHOT LAY J—2R)
(1) 1 HEECOHRME

1) =T3—, 2R DRESE

EETHABI O 7T A MZOWTOELT LAY V=R ZUE L, a— SAZfHERL
77

2) FHEIREE 1 D 1ERK

A HTH 1 Fz Bk Lz,
(2 #H1HH

B R O S B L OF OfRIIE, L TCa— S 2AREBEFBERICOWTSINFE R E L, @il
513 move analysis O FIEBREI S 7=,
(3) #H2 HHETORE

1) Move analysis

= RZFTE LT F A MZOWT, 4 H T move analysis % 32 L 72,

2) FHERER 2 R DERL

%1 HHOHmIZE DO TRIRE 2 faaErkk L7, 28 2 FIEEE 2 0 B £ TIZEERIRE L7,
(3) #H2HH

U R w7, SOE, GERE. BXORTLIEICHOWT, KREFEAOFEE AW Cikam LT,

3. i iik

ZMEOFELIRRICBIT LT —, FH2RIBITLIT—, BIOE 1 FIrLHE 2R TELELE
fi% error taxonomy Z HHWTHHEA LT, B 1RO LFE 2R TEHE LIZRICOWTIE, =7 —L4+
TEELERIZOWTHZEHOMSRE LIE), =7 —%2EBIELIEZ A, BIRZ T LS 4E
ELEEZADNTHIZONT S, BIETDORIOZ T —B I (=7 —ThRWEEIEH) MERE
D5 MIZDOWTHF LTz, Table 1 IZ3HHE 2509, 1. 58I % 72 > Tk, McCoy H (1996)
@ error taxonomy & Z& |2 L McCoy B D73 FHIZ2 NS OIFMBIZIHE 258 1F 70, £72. 305 (G) |
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g (L) . VY v ME R) . &Kok (T) o £721E33UR (S) O L-UUZoONTH LT,
S HIZR (S) DL DWW TIEL, 8 1 CTRIUS R WEHR A B0 L CTu2h (Information
added) . TEHOMERINEIE > TV /=2 (Information mistaken) . F£721E, ¥ /b b, BEFRTN
XTHRVWEZAZBERL TV =h> (Direct translation) (Z-DWTH55E L7,

EROIDIICHELIZHAD O b, Pr AT HFAMOEREEEEEZEX OGNDL VMY v 74
iER) , BELOSREZHE L7z (S) @ 9 5 Omitted paraphrase (Direct translation 33 & U8 Information
missing) ([ZDOWT, FESIMEN ENTTEEEZIT > Te0E i,

Table 1 Error taxonomy

Error GLRTS Semantic factor Error GLRTS Semantic factor
Collocation G New sentence R
Extra determiner G Redundancy R
Inappropriate determiner G Sentence separation R
Inappropriate preposition G Sentence structure R
Noun formation G Omitted paraphrase S Direct translation
Omitted determiner G Omitted paraphrase S Information missing
Verb usage G Paraphrase S Informaiton mistaken
Mispelling L Paraphrase S Information added
Word choice L Capitalization T
Extra determiner (Heading) R Description T
Inappropriate tense R Double-byte character T
Inappropriate tense R Extra capitalization T
Itemization R Inappropriate punctuation T
Itemization R Number T
Layout R Omitted punctuation T
Name R Punctuation T
New paragraph R Spacing T

4. fi R L HE

Table 2 (2. % 1 FlZRIT 2= 7 —ROFEE, 52 MBI 2EECHDOFHE, BIUN 2
FRIZBIT DEEOHOTFHMHELH 1 RICB T 27 — KO VPHEORIGEZRT, H2RIBT5
EEDOEDVEENE 1 BT 227 —BOPHEL Y S0, H 1o 7—Thne
AEE2FIIB N THELLZ L ERT,

Table 2 No. of errors in the first translation and improvements in the second translation on average

Average No. of errors Average No. of improvements
Error class . . . . Improvements/Errors
in first translation in second translation
R 1.7 8.1 4.8
S (letted paraphrase: 25 1 04
Direct translation)
S (Omltte§ para'ph'rase: 0.9 0.1 0.1
Information missing)
G 8 1.1 0.1
L 4 9.6 2.4
S (Paraphrase:
Information added) 13 0-9 0.7
S (Paraphrase: 1.4 0.9 0.6
Information mistaken)
T 22.2 2.6 0.1
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Cr T HRARASOFREEEEEZZHNL L MY v 7 #EE R) IOV TOBEEEM OS5
HHED bmELS, FxT7=TRVEIAHZHEE LR LRV, £2, Yy T 2 MIERR
THRERZ, VY —AT XA NDOEBL%E paraphrase TOMERHLLENH DN, £ DA (Omitted
paraphrase) ([ZOWTIL, HEV EL< L, FRERE O ¥ VLT F A M T 5B nE & X
NHZEaRLTVD,
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